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Upasana Ashtadashakam

ಉಪಾಸನಾಷ್ಟಾದಶಕಂ

ಅಥ ಪೂರ್ವೋತ್ತರಪೀಠಿಕಾಸಹಿತಮುಪಾಸನಾಷ್ಟಾದಶಕಂ ವಿಲಿಖ್ಯತೇ .

ತತ್ರ ಪೂರ್ವ-ಪೀಠಿಕಾಚತುಷ್ಟಯಂ-
ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ಧತ್ವಂ ಜ್ಞಾನೋಪಾಸನಯೋರಿಹ .

ವೃಥೈವಾಶಂಕಮಾನಾನಾಮಿದಂ ಕಿಂಚಿನ್ಮಯೋಚ್ಯತೇ .. 1..

ಘಟಜ್ಞಾನೇನ ಮೃನ್ನಾಶೋ ಮೃಜ್ಜ್ಞಾನೇನ ಘಟಾಪ್ಯಯಃ .
ನ ವಿದ್ಯತೇ ಯತಸ್ತಸ್ಮಾದಾವಿರುದ್ಧ್ಯಂ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯತೇ .. 2..

ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನೇನ ನೋಪಾಸ್ತೇರ್ಹಾನಿರ್ನೋಪಾಸನಾದಿನಾ .

ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಹಾನಿರನಯೋರಾವಿರುದ್ಧ್ಯಂ ತಥೇಕ್ಷ್ಯತಾಂ .. 3..

ಅಥ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಗುರುಮರುತ್ಪುರನಾಥಕಟಾಕ್ಷತಃ .
ಉಪಾಸನಾಷ್ಟಾದಶಕಂ ಭಕ್ತಕರ್ಣರಸಾತ್ಮಕಂ .. 4..

ಪೂರ್ವಪೀಠಿಕಾಚತುಷ್ಟಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ
ನಿರಂಶಭೂತಂ ಪರಮಾರ್ಥವಸ್ತು ಹ್ಯನಾದಿಜೀವಸ್ಥಿತಮೂಢದೃಷ್ಟ್ಯಾ .

ತಿರೋಹಿತಂ ಸತ್ ಕಿಯದಂಶಭಾಗೇ ಬಂಧಸ್ಯಮೋಕ್ಷಸ್ಯ ಚ ಭೂಮಿರಾಸ್ತೇ .. 1..

ತದ್ದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಭಾವೇನ ಹಿ ಬಂಧಲೇಶೋಮೋಕ್ಷಸ್ಯ ವಾರ್ತಾಪಿ ಪರೇ ದ್ವಿತೀಯೇ .

ತಥಾಪ್ಯಭಿನ್ನಾ ವ್ಯಜನೇ ಮರುದ್ವನ್ಮಾಯಾ ಸಮಸ್ತಂ ಬತ ಸಂತನೋತಿ .. 2..

ಅಭಿನ್ನಮಾಯಾ ನ ಕರೋತಿ ವಸ್ತುಸ್ವರೂಪನಾಶಂ ಕ್ವಚಿದಪ್ಯನೀಶಾ .

ಅವಸ್ತುವೈಚಿತ್ರ್ಯಕರೀತಿ ಯತ್ ತತ್ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಚಾರಾನ್ನನು ವಸ್ತುಸಿದ್ಧ್ಯೈ .. 3..

ಮೋಕ್ಷಸ್ಥಲೋದ್ಭೂತವಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಾದ್ ಬಂಧಸ್ಥಲಸ್ಥಾಯಿತಮಃಪ್ರಣಾಶಃ .
ಭೂಯಾದತಸ್ತಾದೃಶಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವತನೋಃ ಸದೋಪಾಸನಯಾ ವಿಮುಕ್ತಿಃ .. 4..
ಉಪಾಸನಾಲೇಶವಿವರ್ಜಿತಾನಾಂ ಬಹುಶ್ರುತಾನಾಮಪಿ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇ .

ಸ್ವಾತ್ಮಾನುಭೂತಿರ್ಮುಕುರಾಂಗನೇವ ಸ್ವರೂಪಹೀನಾ ಹ್ಯವಲಂಬಶೂನ್ಯಾ .. 5..
ಅನಾವೃತಾಂಶೋ ನ ಹಿ ದೃಷ್ಟಿವೇದ್ಯಃ ಸಮಾವೃತಾಂಶೋ ಮನಸೋಽಪ್ಯಚಿಂತ್ಯಃ .
ಅತೋ ಹಿ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಭಜೇನ್ಮುಮುಕ್ಷುರ್ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಾವಯವಪ್ರದೀಪ್ತಂ .. 6..

ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಾಂಶವಪುಃ ಪ್ರಪಂಚೇ ದ್ವಿಧಾ ವಿಭಾತ್ಯಾಗಮಮಸ್ತಕೇಡ್ಯಂ .

ಅನಂತಲೀಲಾಸ್ಪದಮಪ್ರತರ್ಕ್ಯಂ ಕ್ರಮಾದಪರ್ಣಾಕಮಲಾಂಗಸಂಗಂ .. 7..
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ಏಕಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರವತಾರಭೇದೇ ಜಯಾಜಯೌ ಸಂಭವತಃ ಕದಾಚಿತ್ .

ತಥೈಕದಾ ಶಾರ್ಙ್ಗಿಪಿನಾಕಿನೋಶ್ಚ ಜಯಾಜಯಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಭವಂತು ನಾಮ .. 8..

ಅನ್ಯೋನ್ಯಮೇಕಾತ್ಮಕತಾಂ ಚ ಲೋಕೇ ಪರಸ್ಪರಂ ಪೂಜಕಪೂಜ್ಯತಾಂ ಚ .

ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಯೋಃ ಕೇಶವಚಂದ್ರಮೌಲ್ಯೋಃ ಕೋ ವಾ ವಿಜಾನಾತಿ ಮಹಾರಹಸ್ಯಂ ..

9..

ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಹರ್ಷಂ ಶಿವಪೂಜಯೈತಿ ಶಿವಶ್ಚ ವಿಷ್ಣವರ್ಚನಯಾ ಪ್ರಸಾದಂ .

ಅಭ್ಯೇತಿ ಚಾತ್ರ ಶ್ರುತಯಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ತಸ್ಮಾದ್ಧಿ ತಾವಂತರಭಿನ್ನರೂಪೌ .. 10..

ತತ್ರೈಕಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪರತ್ರ ನಿಂದಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವೈವ ಸಮ್ಯಙ್ಮುದಿತಾಂತರಂಗಃ .
ತದೀಯಲೀಲಾಮೃತಪಾನತೃಪ್ತಃ ಕಾಲಂ ನಯೇದಾತ್ಮಹಿತಾಭಿಲಾಷೀ .. 11..

ವಿಟಸ್ಯ ಕಾಂತಾಶ್ರವಣಾದಿಕಾಲೇ ಯಥಾ ಮನಸ್ತೃಪ್ತಿಮುಪೈತಿ ಲೋಕೇ .

ತಥೈವಮೋದಂ ಭಗವತ್ಕಥಾಯಾಮವಾಪ್ಯ ಯಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಭಕ್ತಿಭಾಕ್ ಸಃ .. 12..
ಕೇಚಿದ್ಧರಿಂ ಸತ್ಪುರುಷಾ ಭಜಂತೇ ನಿತಾಂತಕೈವಲ್ಯನಿಧಿಂ ನಿಕಾಮಂ .

ಅನ್ಯೇ ಪುನಃ ಕೇಚನ ಶಂಕರಂ ತಂ ಮಹಾನುಭಾವಾ ಮಥಿತಾರ್ಥಮಾಯಂ .. 13..

ಶ್ರುತಾವುಭಾವೇವ ಮಹಾನುಭಾವೌ ಭಕ್ತೋತ್ತಮೌ ಯೌ ಭಜತೋಽಚ್ಯುತೇಶೌ .

ಅನ್ಯೇ ತದಂಶಾಂಶಜಫಲ್ಗುದೇವಾನ್ಮೋಹಾದ್ ಭಜಂತೇ ಖಲು ತುಚ್ಛಕಾಮಾಃ ..
14..

ವಯಂ ತು ಶೈವಾ ಅಪಿ ಭಸ್ಮಫಾಲಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಪಂಚಾಕ್ಷರಧಾರಿಣೋಽಪಿ .

ಭಜಾಮಹೇಽನನ್ಯಧಿಯಾಂತರಂಗೇ ಗೋಪೀವಿಟಾಗ್ರೇಸರಮೇವ ನಿತ್ಯಂ .. 15..

ಕರ್ಮಾಣಿ ವರ್ಧಂತ್ವಥವಾ ಗಲಂತು ಜ್ಞಾನಂ ನಿಜೃಂಭತ್ವಥವಾನ್ಯಥಾಸ್ತು .
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವೇ ಮಮ ಭಕ್ತಿರಸ್ತು ಶ್ರೀಗೋಪಿಕಾಲಿಂಗನಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತೇ .. 16..
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The Upasanashtadashaka (90) stresses

the importance of the Upasana (worship or

meditation) as a means of Moksha and points out

with illustrations that there is no contradiction

between Upasana and Jnana (knowledge of Reality),

since the one does not sublate the other.

The author must have belonged to the Kerala

region as he refers to the God at Guruvayur

(Marutpuranatha; v. 4); the manuscript refers to

places of the Kerala region, such as Mukkola,

etc. The author also points out the futility

of considering Shiva or Vishnu as superior or

inferior to the other and confirms their identity

with suitable illustrations.
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